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Статус Базовой организации по языкам и культуре государств-участников 

СНГ  придан Московскому государственному лингвистическому университету 

Решением Совета глав правительств   Содружества Независимых Государств от 

 30 ноября 2000 года. 

Утверждено  Положение о Базовой организации по языкам и культуре 

государств-участников СНГ.  23 мая 2001года  проведено первое учредительное 

заседание Общественного совета Базовой организации, на котором  были 

утверждены первый состав Общественного совета, первый  план работы Базовой 

организации и регламент работы Общественного совета.   

В соответствии с Положением о Базовой организации руководство 

возлагается на ректора МГЛУ. При Базовой организации создан Общественный 

совет, который избирает секретаря  Общественного совета для ведения работы по 

организации и материально-техническому обеспечению деятельности Базовой 

организации.   

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

высшего образования «Московский государственный лингвистический 

университет» - базовая организация по языкам и культуре государств-участников 

СНГ, руководствуясь решениями Общественного совета,  сосредоточивает 

основные усилия по следующим направлениям: 

 

Первое.  Обучение студентов   языкам государств-участников СНГ и 

Балтии:  

 армянскому - с 2001 года;  

 казахскому, киргизскому -  с 2003 года;  

 украинскому -  с 2004 года; 

 литовскому - с 2007 года; 

 азербайджанскому и грузинскому - с 2008 года;   

 молдавскому и таджикскому – с 2009 года;  

 узбекскому – с 2010 года.   

Кроме того, в Университете изучается русский язык как иностранный. 
 



  

  
  

 

           В июне 2003 года состоялся первый выпуск специалистов со знанием 

белорусского, литовского, украинского языков. Начиная с 2005 года,  

произведены первые и последующие выпуски бакалавров и специалистов со 

знанием языков государств-участников СНГ и Балтии. 

 
 

Изучение  языков СНГ ведут преподаватели-носители языков из стран 

Содружества и Балтии. 

 
   

  

Второе. Создание, функционирование и совершенствование  работы 

восьми центров по языкам и культуре государств-участников СНГ: 

 Центр азербайджанского языка и культуры; 

 Центр армянского языка и культуры; 

 Центр казахского языка и культуры; 



  

 Центр киргизского языка и культуры им Ч. Айтматова; 

 Центр языка и культуры Республики Молдова; 

 Центр русского языка и культуры. 

 Центр таджикского языка и культуры; 

 Центр украинистики. 

 
 

 

Третье. Разработка учебно-методических комплексов, учебников и 

учебных пособий  по языкам государств-участников СНГ и совершенствование 

методики обучения: 

 

шесть  учебно-методических комплексов по 

языкам Содружества:  

«Практический курс азербайджанского языка»; 

«Практический курс армянского языка»; 

«Практический курс грузинского языка»; 

«Практический курс казахского языка»; 

«Практический курс киргизского языка»; 

«Практический курс украинского языка». 

 
 

В состав учебно-методического комплекса входит учебник, хрестоматия и книга 

для преподавателя. 

 двадцать восемь учебно-методических комплексов по направлению 

подготовки «Лингвистика», профиль «Перевод и переводоведение» с 

элементами дистанционного обучения и заведены в базу данных 

суперкомпьютера Университета; 

 шесть  учебников: 

 

«Армянский язык для стран СНГ»; 

«Белорусский язык для стран СНГ»; 

«Казахский язык для стран СНГ»; 

«Киргизский язык для стран СНГ»; 

«Молдавский язык для стран СНГ»; 

«Узбекский язык для стран СНГ». 
 

 

 

 учебные пособия и словари, в том числе: 



  

«Культура речи: основы речевого этикета киргизского языка»; 

«Упражнения по развитию навыков устной речи для работы в 

мультимедийной аудитории»; 

«Тематический словарь-минимум таджикско-русский и русско-таджикских 

соответствий»; 

«Готовимся к олимпиаде по языкам и культуре стран СНГ». Сборник. 

 

 европейские языковые портфели для Азербайджанской Республики, 

Грузии, Республики Казахстан, Киргизской Республики и Российской 

Федерации.  

 модельные образовательные стандарты подготовки бакалавров и 

магистров по направлению «Лингвистика и межкультурная 

коммуникация».  

 образовательная программа подготовки магистров по направлению 

«Зарубежное регионоведение». 

 цикл лекций «20 лет Содружеству (культурно-цивилизационный очерк)» 

(Азербайджанская Республика, Республика Армения, Республика 

Беларусь, Республика Казахстан, Киргизская Республика, Российская 

Федерация, Республика Молдова, Республика Таджикистан, Украина). 
 

Четвертое. Повышение квалификации преподавателей русского и 

иностранных языков из университетов стран СНГ и  Балтии, в том числе: 

 месячные курсы повышения квалификации преподавателей русского 

языка вузов Армении, Казахстана и Киргизской Республики; 

 чтение лекций и проведение научно-практических семинаров, 

консультаций в вузах стран СНГ. Было направлено преподавателей в 

вузы СНГ – 105 чел, прочитано около 400 лекций, проведено - 28 

семинаров. Преподаватели приняли участие в 63 международных 

научно-практических конференциях и круглых столах. 

 недельные семинары-практикумы в Абхазии для учителей-русистов 

средних школ; 

 недельные методические  школы русистики:  в Киргизской Республике и 

Республике Таджикистан; 

 

 выставки по образованию в странах 

СНГ в рамках Федеральной целевой 

программы «Русский язык». 

 

 

Пятое. Проведение научных и культурно-просветительных мероприятий  в 

рамках Содружества и участие в работе международных научно-практических 

конференциях, круглых столах, проводимых в вузах стран СНГ: 



  

 в рамках Содружества Независимых Государств - 87 международных 

научно-практических конференции и   круглых столов, в том числе: 

 

 

- ежегодный  Международный форум  

«Диалог языков и культур государств-

участников СНГ и ШОС в XXI веке», 

приобретший статус постоянно 

действующего;  

 

 

 

- международные научные школы для 

молодежи и  для молодых 

переводчиков художественной 

литературы стран СНГ; 

- международный симпозиум по 

актуальным проблемам перевода 

художественной литературы стран 

СНГ, Балтии, Грузии и ШОС; 

 
 

- семинар-тренинги по подготовке специалистов и научных кадров  

новой формации по вопросам метрологии, стандартизации и 

сертификации; 

 

- встречи с деятелями науки и 

культуры государств-участников 

СНГ,  поэтами и писателями; 

 

 

 

  

- выступления  

Чрезвычайных и 

Полномочных Послов 

Республик СНГ в 

Российской 

Федерации и встречи 

с сотрудниками 

посольств. 
  

 

 
 



  

 празднование государственных и национальных праздников государств-

участников СНГ в МГЛУ. 

 

 Постоянное участие Базовой организации по языкам и культуре 

государств-участников СНГ  в организации и проведении  Форумов 

творческой и научной интеллигенции государств-участников СНГ. 

 Участие в работе  фестивалей науки г. Москвы, организация  выставок, 

посвященных научным исследованиям и образовательному процессу в 

МГЛУ. 

 Проведение фестивалей языков и культур стран Содружества 

  
 

 

Шестое. Активная деятельность  Межвузовского Совета по духовному 

образованию, который планируется преобразовать в Международный сетевой 

университет духовного образования государств – участников СНГ. 

 
 

Седьмое.  ФГБОУ ВО МГЛУ - головной (базовый) вуз Университета 

Шанхайской организации сотрудничества по направлению «Регионоведение». 

 



  

 Восьмое. Динамичное функционирование Консорциума гуманитарных 

университетов государств-членов ШОС. 

 

  Девятое.  Прием на научные стажировки преподавателей, аспирантов, 

магистрантов из вузов стран СНГ, преимущественно из Республики Казахстан, 

Киргизской Республики и Республики Таджикистан.  

 

Десятое. Направление на языковые стажировки и летние школы студентов 

МГЛУ в вузы стран Содружества (Бакинский Славянский университет, 

Ереванский государственный университет языков и социальных наук им. В.Я. 

Брюсова, Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева, Бишкекский 

гуманитарный университет им. К. Карасаева, Бельцкий государственный 

университет им. Алеку Руссо), а также в Канаду и Румынию.  

 
Одиннадцатое. Расширение международного сотрудничества с  вузами 

государств-участников СНГ, включая  заключение новых договоров и соглашений 

о сотрудничестве в области образования, а также  пролонгацию. Заключено 23 

договора с вузами СНГ из 10 стран Содружества. 

 

Двенадцатое. Участие в работе  конференций министров образования 

государств-участников СНГ, Совета по сотрудничеству в области образования  

государств-участников СНГ и Постоянных комиссий Межпарламентской 

Ассамблеи государств-участников СНГ (с периодичностью два раза в год): 

- в заседаниях Совета по сотрудничеству в области образования  

государств-участников СНГ Исполкома Содружества; 

 



  

- в заседаниях Постоянных комиссий Межпарламентской ассамблеи 

государств-участников СНГ по науке и образованию 

- в заседаниях Постоянных комиссий МПА государств-участников СНГ по 

культуре, информации, туризму и спорту. 

              Деятельность и перспективные направления работы Базовой организации 

по языкам и культуре государств-участников СНГ  рассматривались на 

Конференции министров образования государств-участников СНГ, на заседании 

Совета министров иностранных дел государств-участников СНГ и на выездном 

заседании Комитета Государственной Думы по делам СНГ и связям с 

соотечественниками.  

На различных уровнях всесторонняя деятельность Базовой организации 

признана активной, динамичной, важной и целенаправленной. По решению 

Совета министров иностранных дел СНГ опыт работы МГЛУ в статусе Базовой 

организации по языкам и культуре государств-участников СНГ распространен 

среди органов отраслевого сотрудничества и государств-участников СНГ. 
 

 

  

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 


